
Jer
Chapter 3

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ר1 לֵאמֹ֡
говорећи
H0559

הֵן֣
Ако
H2005

ח יְשַׁלַּ֣
пусти
H7971

אִ֣ישׁ
човек
H0376

אֶת־
–
H0853

֩ אִשְׁתּוֹ
жену–своју
H0802

ה וְהָלְכָ֨
и–она–оде
H1980

מֵאִתּ֜וֹ
од–њега
H0854

וְהָיְתָ֣ה
и–постане
H1961

לְאִישׁ־
жена–другог–
H0376

ר אַחֵ֗
човека
H0312

הֲיָשׁ֤וּב
хоће–ли–се–вратити
H7725

֙ אֵלֶי֙הָ
њој
H0413

ע֔וֹד
опет
H5750

הֲל֛וֹא
Зар–не–би
H3808

חָנ֥וֹף
се–потпуно–
H2610

תֶּחֱנַף֖
оскврнила
H2610

הָאָרֶ֣ץ
земља
H0776

יא הַהִ֑
та
H1931

תְּ וְאַ֗
А–ти

זָנִית֙
си–блудничила
H2181

רֵעִי֣ם
с–љубавницима
H7453

ים רַבִּ֔
многим

וְשׁ֥וֹב
па–се–врати
H7725

אֵלַ֖י
к–мени
H0413

נְאֻם־
говори–
H5002

יְהֹוָֽה׃
Господ
H3068

Govore: Ako ko pusti ženu svoju, i ona otišavši od njega uda se za drugog, hoće li se onaj vratiti k njoj? Ne bi li se 
sasvim oskvrnila ona zemlja? A ti si se kurvala s mnogim milosnicima; ali opet vrati se k meni, veli Gospod.

י־2 שְׂאִֽ
Подигни–
H5375

יִךְ עֵינַ֨
очи–своје

עַל־
ка–

שְׁפָיִ֜ם
висинама
H8205

י וּרְאִ֗
и–погледај
H7200

אֵיפֹה֙
где
H0375

א ֹ֣ ל
ниси–
H3808

]שגלת[
[*]
H7693

בְתְּ( )שֻׁכַּ֔
лежала
H7901

עַל־
На–

דְּרָכִים֙
путевима
H1870

בְתְּ יָשַׁ֣
седела–си
H3427

ם לָהֶ֔
за–њих

י כַּעֲרָבִ֖
као–Арапин

ר בַּמִּדְבָּ֑
у–пустињи

וַתַּחֲנִי֣פִי
И–оскврнила–си
H2610

רֶץ אֶ֔
земљу
H0776

יִךְ בִּזְנוּתַ֖
блудом–својим
H2184

ךְ׃ וּבְרָעָתֵֽ
и–злоћом–својом

Podigni oči svoje k visinama, i pogledaj gde se nisi kurvala; na putevima si sedela čekajući ih kao Arapin u 
pustinji, i oskvrnila si zemlju kurvarstvom svojim i zloćom svojom.

וַיִּמָּנְע֣ו3ּ
И–задржа–се
H4513

ים רְבִבִ֔
киша–рана
H7241

וּמַלְק֖וֹשׁ
и–касна–киша
H4456

ל֣וֹא
не–
H3808

הָיָה֑
би
H1961

צַח וּמֵ֨
а–чело
H4696

ה אִשָּׁ֤
жене
H0802

זוֹנָה֙
блуднице
H2181

הָיָ֣ה
имаше
H1961

ךְ לָ֔
ти

נְתְּ מֵאַ֖
не–хтеде
H3985

ם׃ הִכָּלֵֽ
се–постидети
H3637

Zato se ustaviše daždi, i ne bi poznog dažda; ali u tebe beše čelo žene kurve, i ne hte se stideti.

הֲל֣וֹא4
Зар–не–
H3808

תָּה מֵעַ֔
од–сада
H6258

]קראתי[
[*]
H7121

את( )קָרָ֥
зовеш
H7121

י לִ֖
ме

י אָבִ֑
Оче–мој
H0001

אַלּ֥וּף
пријатељу

י נְעֻרַ֖
младости–моје

תָּה׃ אָֽ
ти–си

Hoćeš li odsele vikati k meni: Oče moj, Ti si vođ mladosti moje?
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ר5 הֲיִנְטֹ֣
Хоће–ли–се–гњевити
H5201

ם לְעוֹלָ֔
заувек
H5769

אִם־
или–

ר יִשְׁמֹ֖
ће–чувати–гњев
H8104

לָנֶצַ֑ח
довека
H5331

הִנֵּ֥ה
Ево
H2009

]דברתי[
[*]
H1696

רְתְּ  ( )דִבַּ֛
говорила–си
H1696

י וַתַּעֲשִׂ֥
али–чинила–си

הָרָע֖וֹת
зла

ל׃ וַתּוּכָֽ
и–успевала–си
H3201

פ
¶

Hoće li se srditi jednako? Hoće li se gneviti do veka? Eto, govoriš, a činiš zlo koliko god možeš.

אמֶר6 וַיֹּ֨
И–рече
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

י אֵלַ֗
мени
H0413

֙ בִּימֵי
у–дане
H3117

יאֹשִׁיָּ֣הוּ
Јосије
H2977

לֶךְ הַמֶּ֔
цара
H4428

יתָ רָאִ֔ הֽ‍ֲ
Јеси–ли–видио
H7200

ר אֲשֶׁ֥
шта

ה עָשְׂתָ֖
учини

מְשֻׁבָה֣
отпадница
H4878

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљ
H3478

ה הֹלְכָ֨
Одлазила–је
H1980

יא הִ֜
она
H1931

עַל־
на–

כָּל־
сваки–
H3605

הַר֣
брег
H2022

הַּ גָּבֹ֗
висок
H1364

וְאֶל־
и–под–
H0413

חַת תַּ֛
–
H8478

כָּל־
свако–
H3605

עֵ֥ץ
дрво
H6086

רַעֲנָן֖
зелено

וַתִּזְנִי־
и–блудничила–је–
H2181

ׁם׃ שָֽ
тамо
H8033

Još mi reče Gospod za vremena cara Josije: Jesi li video šta učini odmetnica, Izrailj? Kako odlazi na svako visoko 
brdo i pod svako zeleno drvo, i kurva se onde.

ר7 וָאֹמַ֗
И–рекох
H0559

י אַחֲרֵ֨
након

עֲשׂוֹתָ֧הּ
што–учини

אֶת־
–
H0853

כָּל־
све–
H3605

אֵ֛לֶּה
ово
H0428

אֵלַ֥י
к–мени
H0413

תָּשׁ֖וּב
вратиће–се
H7725

וְלאֹ־
али–не–
H3808

בָה שָׁ֑
врати–се
H7725

]ותראה[
[*]
H7200

רֶא( )וַתֵּ֛
И–виде
H7200

ה בָּגוֹדָ֥
неверна
H0901

הּ אֲחוֹתָ֖
сестра–њена
H0269

ה׃ יְהוּדָֽ
Јуда
H3063

I, pošto učini sve to, rekoh: Vrati se k meni; ali se ne vrati; i to vide nevernica, sestra njena, Juda.

רֶא8 וָאֵ֗
И–видех
H7200

י כִּ֤
да

עַל־
због–

כָּל־
свих–
H3605

אֹדוֹת֙
разлога
H0182

ר אֲשֶׁ֤
по–којима

אֲפָה֙ נִֽ
учини–прељубу
H5003

מְשֻׁבָה֣
отпадница
H4878

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљ
H3478

יהָ שִׁלַּחְתִּ֕
отпустих–је
H7971

ן וָאֶתֵּ֛
и–дадох
H5414

אֶת־
–
H0853

פֶר סֵ֥
књгу

יהָ כְּרִיתֻתֶ֖
отпусну–њену
H3748

אֵלֶי֑הָ
њој
H0413

א ֹ֨ וְל
али–не–
H3808

ה יָֽרְאָ֜
побоја–се
H3372

גֵדָ֤ה בֹּֽ
неверна
H0898

יְהוּדָה֙
Јуда
H3063

הּ אֲחוֹתָ֔
сестра–њена
H0269

לֶךְ וַתֵּ֖
него–оде
H3212

זֶן וַתִּ֥
и–блудничи
H2181

גַּם־
и–
H1571

יא׃ הִֽ
она
H1931

I svide mi se za sve to što učini preljubu odmetnica Izrailj da je pustim i dam joj knjigu raspusnu; ali se ne poboja 
nevernica sestra joj Juda, nego otide, te se i ona prokurva.

וְהָיָה9֙
И–би
H1961

ל מִקֹּ֣
од–лаковерности

הּ זְנוּתָ֔
блуда–њеног
H2184

וַתֶּחֱנַף֖
да–оскврни
H2610

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
земљу
H0776

ף וַתִּנְאַ֥
и–учини–прељубу
H5003

אֶת־
са–
H0853

בֶן הָאֶ֖
каменом
H0068

וְאֶת־
и–са–
H0853

ץ׃ הָעֵֽ
дрветом
H6086

I sramotnije kurvanjem svojim oskvrni zemlju, jer činjaše preljubu s kamenom i s drvetom.
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וְגַם־10
И–упркос–
H1571

בְּכָל־
свему–
H3605

את ֹ֗ ז
томе
H2063

לאֹ־
не–
H3808

בָה שָׁ֨
врати–се
H7725

י אֵלַ֜
к–мени
H0413

בָּגוֹדָ֧ה
неверна
H0901

אֲחוֹתָ֛הּ
сестра–њена
H0269

ה יְהוּדָ֖
Јуда
H3063

בְּכָל־
свим–
H3605

הּ לִבָּ֑
срцем–својим

י כִּ֥
него

אִם־
само–

קֶר בְּשֶׁ֖
лажно
H8267

נְאֻם־
говори–
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

פ
¶

I kod svega toga ne vrati se k meni nevernica sestra joj Juda svim srcem svojim, nego lažno, govori Gospod.

וַיֹּ֤אמֶר11
И–рече
H0559

יְהוָה֙
Господ
H3068

י אֵלַ֔
мени
H0413

ה צִדְּקָ֥
Оправдала–је
H6663

הּ נַפְשָׁ֖
душу–своју
H5315

מְשֻׁבָה֣
отпадница
H4878

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљ
H3478

ה מִבֹּגֵדָ֖
више–од–неверне
H0898

ה׃ יְהוּדָֽ
Јуде
H3063

Za to mi reče Gospod: Odmetnica Izrailj opravda se više nego nevernica Juda.

הָלֹ֡ך12ְ
Иди
H1980

֩ רָאתָ וְקָֽ
и–прогласи
H7121

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֨
речи
H1697

לֶּה הָאֵ֜
ове
H0428

צָפ֗וֹנָה
ка–северу
H6828

אָמַרְתָּ וְ֠
и–реци
H0559

שׁ֣וּבָה
Врати–се
H7725

מְשֻׁבָ֤ה
отпаднице
H4878

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиљу
H3478

נְאֻם־
говори–
H5002

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

לֽוֹא־
нећу–
H3808

יל אַפִּ֥
више–оборити
H5307

פָּנַי֖
лице–своје
H6440

בָּכֶם֑
на–вас

י־ כִּֽ
јер–

יד חָסִ֤
милостив
H2623

֙ אֲנִי
сам–ја
H0589

נְאֻם־
говори–
H5002

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

א ֹ֥ ל
нећу–
H3808

אֶטּ֖וֹר
се–гњевити
H5201

ם׃ לְעוֹלָֽ
довека
H5769

Idi i viči ove reči k severu, i reci: Vrati se, odmetnice Izrailju, veli Gospod, i neću pustiti da padne gnev moj na vas, 
jer sam milostiv, veli Gospod, neću se gneviti do veka.

אַך13ְ֚
Само
H0389

דְּעִי֣
признај
H3045

עֲוֹנֵ֔ךְ
кривицу–своју
H5771

י כִּ֛
да

בַּיהוָה֥
се–Господу
H3068

יִךְ אֱלֹהַ֖
Богу–свом
H0430

עַתְּ פָּשָׁ֑
огрешила–си
H6586

י וַתְּפַזְּרִ֨
и–расипала–си
H6340

אֶת־
–
H0853

יִךְ דְּרָכַ֜
путеве–своје
H1870

ים לַזָּרִ֗
за–туђинцима

תַּ֚חַת
под
H8478

כָּל־
сваким–
H3605

עֵץ֣
дрветом
H6086

ן רַעֲנָ֔
зеленим

י וּבְקוֹלִ֥
и–глас–мој

לאֹ־
не–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
слушасте
H8085

נְאֻם־
говори–
H5002

יְהֹוָֽה׃
Господ
H3068

Samo poznaj bezakonje svoje, da si se odmetnula Gospodu Bogu svom, te si tumarala k tuđima pod svako drvo 
zeleno, i niste slušali glas moj, veli Gospod.

שׁ֣וּבו14ּ
Вратите–се
H7725

בָנִי֤ם
децо

שׁוֹבָבִים֙
отпадничка
H7726

נְאֻם־
говори–
H5002

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

י כִּ֥
јер

י אָנֹכִ֖
ја
H0595

בָּעַלְ֣תִּי
сам–господар
H1166

בָכֶם֑
ваш

י וְלָקַחְתִּ֨
И–узећу
H3947

ם אֶתְכֶ֜
вас
H0853

אֶחָד֣
једног
H0259

יר מֵעִ֗
из–града

וּשְׁנַיִ֙ם֙
и–два
H8147

ה מִמִּשְׁפָּחָ֔
из–породице
H4940

י וְהֵבֵאתִ֥
и–довешћу
H0935

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

צִיּֽוֹן׃
на–Сион
H6726

Obratite se, sinovi odmetnici, veli Gospod, jer sam ja muž vaš, i uzeću vas, jednog iz grada i dva iz porodice, i 
odvešću vas u Sion.
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י15 וְנָתַתִּ֥
И–даћу
H5414

לָכֶם֛
вам

ים רֹעִ֖
пастире

י כְּלִבִּ֑
по–срцу–мом

וְרָע֥וּ
и–пашће

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

דֵּעָ֥ה
знањем
H1844

יל׃ וְהַשְׂכֵּֽ
и–разумом

I daću vam pastire po srcu svom, koji će vas pasti znanjem i razumom.

וְהָיָ֡ה16
И–биће
H1961

י כִּ֣
да

֩ תִרְבּוּ
кад–се–умножите

ם וּפְרִיתֶ֨
и–наплодите
H6509

רֶץ בָּאָ֜
у–земљи
H0776

ים בַּיָּמִ֤
у–дане
H3117

הָהֵמָּ֙ה֙
те
H1992

נְאֻם־
говори–
H5002

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

לאֹ־
неће–се–
H3808

ֹ֣אמְרוּ י
говорити
H0559

ע֗וֹד
више
H5750

֙ אֲרוֹן
Ковчег
H0727

בְּרִית־
савеза–
H1285

יְהוָ֔ה
Господњег
H3068

א ֹ֥ וְל
и–неће–
H3808

יַעֲלֶ֖ה
доћи–на
H5927

עַל־
–

לֵב֑
срце

א ֹ֤ וְל
и–неће–
H3808

יִזְכְּרוּ־
се–сећати–
H2142

בוֹ֙
га

א ֹ֣ וְל
и–неће–
H3808

דוּ יִפְקֹ֔
га–тражити

א ֹ֥ וְל
и–неће–
H3808

ה יֵעָשֶׂ֖
се–правити

עֽוֹד׃
више
H5750

I kad se umnožite i narodite u zemlji, onda se, veli Gospod, neće više govoriti: Kovčeg zaveta Gospodnjeg; niti će 
im dolaziti na um niti će ga pominjati, niti će hoditi k njemu, niti će ga više opravljati.

בָּעֵת17֣
У–време
H6256

יא הַהִ֗
то
H1931

יִקְרְא֤וּ
зваће–се
H7121

֙ לִירוּשָׁלִםַ֙
Јерусалим
H3389

א כִּסֵּ֣
престолом
H3678

יְהוָ֔ה
Господњим
H3068

וְנִקְוּ֨וּ
и–сабраће–се

אֵלֶי֧הָ
у–њему
H0413

ל־ כָֽ
сви–
H3605

הַגּוֹיִ֛ם
народи

ם לְשֵׁ֥
у–име
H8034

יְהוָה֖
Господње
H3068

֑�ם לִירוּשָׁלִָ
у–Јерусалиму
H3389

וְלאֹ־
и–неће–
H3808

יֵלְכ֣וּ
више–ходити
H3212

ע֔וֹד
више
H5750

י אַחֲרֵ֕
за–

שְׁרִר֖וּת
тврдоглавошћу
H8307

ם לִבָּ֥
срца–свог

ע׃ הָרָֽ
злог

ס
¶

U to će se vreme Jerusalim zvati presto Gospodnji, i svi će se narodi sabrati u nj, k imenu Gospodnjem u 
Jerusalimu, i neće više ići po misli srca svog zlog.

ים18 בַּיָּמִ֣
У–дане
H3117

מָּה הָהֵ֔
те
H1992

יֵלְכ֥וּ
ићи–ће
H3212

בֵית־
дом–

ה יְהוּדָ֖
Јудин
H3063

עַל־
са–

ית בֵּ֣
домом

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевим
H3478

אוּ וְיָבֹ֤
и–доћи–ће
H0935

֙ יַחְדָּו
заједно

מֵאֶרֶ֣ץ
из–земље
H0776

צָפ֔וֹן
северне
H6828

עַל־
у–

רֶץ הָאָ֕
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֥
коју

לְתִּי הִנְחַ֖
дадох–у–наслеђе
H5157

אֶת־
–
H0853

ם׃ אֲבוֹתֵיכֶֽ
оцевима–вашим
H0001

U to će vreme dom Judin ići s domom Izrailjevim, i doći će zajedno iz zemlje severne u zemlju koju dadoh u 
nasledstvo ocima vašim.

י19 וְאָנֹכִ֣
А–ја
H0595

רְתִּי אָמַ֗
рекох
H0559

אֵי֚ךְ
Како

אֲשִׁיתֵ֣ךְ
да–те–ставим
H7896

ים בַּבָּנִ֔
међу–синове

וְאֶתֶּן־
и–да–ти–дам–
H5414

לָךְ֙
–

אֶרֶ֣ץ
земљу
H0776

ה חֶמְדָּ֔
красну

נַחֲלַ֥ת
наслеђе
H5159

י צְבִ֖
најлепше

צִבְא֣וֹת
војске

גּוֹיִם֑
народа

ר וָאֹמַ֗
И–рекох
H0559

֙ אָבִי
Оче–мој
H0001

]תקראו־[
[*]
H7121

)תִּקְרְאִי־(
ћеш–ме–звати
H7121

י לִ֔
–
H7121

י וּמֵאַחֲרַ֖
и–од–мене

א ֹ֥ ל
нећеш–се–
H3808

]תשובו[
[*]
H7725

)תָשֽׁוּבִי׃(
одвратити
H7725

Ali ja rekoh: Kako bih te postavio među sinove i dao ti zemlju željenu, krasno nasledstvo mnoštva naroda? I 
rekoh: Ti ćeš me zvati: Oče moj; i nećeš se odvratiti od mene.
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אָכֵן20֛
Заиста
H0403

ה בָּגְדָ֥
као–што–изневери
H0898

ה אִשָּׁ֖
жена
H0802

מֵרֵעָהּ֑
друга–свог
H7453

ן כֵּ֣
тако

ם בְּגַדְתֶּ֥
изневеристе
H0898

י בִּ֛
мене

ית בֵּ֥
доме

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљев
H3478

נְאֻם־
говори–
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Doista kao što žena izneveri druga svog, tako izneveriste mene, dome Izrailjev, veli Gospod.

קוֹ֚ל21
Глас

עַל־
на–

שְׁפָיִי֣ם
висинама
H8205

ע נִשְׁמָ֔
се–чује
H8085

י בְּכִ֥
плач
H1065

תַחֲנוּנֵי֖
и–мољење
H8469

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

י כִּ֤
јер

֙ הֶעֱוּוּ
искривили–су

אֶת־
–
H0853

ם דַּרְכָּ֔
пут–свој
H1870

שָׁכְח֖וּ
и–заборавили
H7911

אֶת־
–
H0853

יְהֹוָה֥
Господа
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
Бога–свог
H0430

Glas po visokim mestima neka se čuje, plač, molbe sinova Izrailjevih, jer prevratiše put svoj, zaboraviše Gospoda 
Boga svog.

שׁוּ֚בו22ּ
Вратите–се
H7725

בָּנִי֣ם
децо

ים שׁוֹבָבִ֔
отпадничка
H7726

ה אֶרְפָּ֖
исцелићу
H7495

תֵיכֶם֑ מְשׁוּבֹֽ
отпаде–ваше
H4878

֙ הִנְנוּ
Ево–нас
H2009

אָתָ֣נוּ
идемо
H0857

ךְ לָ֔
к–теби

י כִּ֥
јер

ה אַתָּ֖
ти–си

יְהֹוָה֥
Господ
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Бог–наш
H0430

Vratite se, sinovi odmetnici, i isceliću odmete vaše. Evo, mi idemo k Tebi, jer si Ti Gospod Bog naš.

אָכֵ֥ן23
Заиста
H0403

קֶר לַשֶּׁ֛
узалуд–је–било
H8267

מִגְּבָע֖וֹת
с–брегова
H1389

הָמ֣וֹן
бука

ים הָרִ֑
са–гора
H2022

֙ אָכֵן
заиста
H0403

בַּיהֹוָה֣
у–Господу
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Богу–нашем
H0430

תְּשׁוּעַ֖ת
спасење–је
H8668

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљево
H3478

Doista, zaludu su humovi, mnoštvo gora; doista, u Gospodu je Bogu našem spasenje Izrailjevo.

שֶׁת24 וְהַבֹּ֗
А–срамота
H1322

כְלָה֛ אָֽ
прождрла–је
H0398

אֶת־
–
H0853

יעַ יְגִ֥
труд
H3018

ינוּ אֲבוֹתֵ֖
отаца–наших
H0001

מִנְּעוּרֵ֑ינוּ
од–младости–наше

אֶת־
–
H0853

צאֹנָם֙
овце–њихове
H6629

וְאֶת־
и–
H0853

ם בְּקָרָ֔
говеда–њихова
H1241

אֶת־
–
H0853

בְּנֵיהֶ֖ם
синове–њихове

וְאֶת־
и–
H0853

ם׃ בְּנוֹתֵיהֶֽ
кћери–њихове
H1323

Jer ta sramota proždre trud otaca naših od detinjstva našeg, ovce njihove i goveda njihova, sinove njihove i kćeri 
njihove.

נִשְׁכְּבָה25֣
Легнимо
H7901

נוּ בְּבָשְׁתֵּ֗
у–стид–свој
H1322

֮ וּֽתְכַסֵּנוּ
и–нека–нас–покрије
H3680

כְּלִמָּתֵנוּ֒
срамота–наша
H3639

֩ כִּי
јер

לַיהוָ֨ה
Господу
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֜
Богу–нашем
H0430

אנוּ חָטָ֗
грешисмо
H2398

֙ אֲנַחְ֙נוּ
ми
H0587

ינוּ וַאֲבוֹתֵ֔
и–оци–наши
H0001

ינוּ מִנְּעוּרֵ֖
од–младости–наше

וְעַד־
и–до–
H5704

הַיּ֣וֹם
дана
H3117

הַזֶּ֑ה
овог
H2088

א ֹ֣ וְל
и–не–
H3808

עְנוּ שָׁמַ֔
слушасмо
H8085

בְּק֖וֹל
глас

יְהֹוָה֥
Господа
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Бога–нашег
H0430
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https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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Ležimo u sramoti svojoj, i pokriva nas rug naš; jer Gospodu Bogu svom grešismo mi i oci naši od detinjstva svog 
do danas, i ne slušasmo glas Gospoda Boga svog.


